
Disposicions
de caràcter general

Decret
de modificació del
Reglament regulador de
les mesures urgents i
puntuals de reforma del
sistema de seguretat social

Exposició de motius

L’entrada en vigor de la Llei de mesu-
res urgents i puntuals de reforma del sis-
tema de seguretat social, del 7 d’abril del
2006, ha posat de manifest la necessitat
de fixar determinats aspectes que s’hi re-
gulen, mitjançant aquest Reglament, so-
bretot en relació amb l’acreditació de
determinades circumstàncies de les per-
sones beneficiàries de les pensions regu-
lades per la Llei.

Aquest Reglament desenvolupa el sis-
tema d’acreditació de les circumstàncies
descrites en la disposició addicional cin-
quena de la Llei, per mandat de la dispo-
sició final segona de la mateixa norma.

El Reglament regulador de les mesures
urgents i puntuals de reforma del siste-
ma de seguretat social ha tingut en
compte molt especialment la Llei de me-
sures urgents i puntuals de reforma del
sistema de seguretat social, del 7 d’abril
del 2006, i el Reglament tècnic del règim
andorrà de la seguretat social, concreta-
ment els seus articles 20, 31 i 42.

Ateses les consideracions precedents,
a proposta de la ministra de Salut,
Benestar Social i Família, el Govern, en
la sessió del 31 de maig del 2006, ha
aprovat el present Decret amb el contin-
gut següent:

Article únic
Es modifica el Reglament regulador de

les mesures urgents i puntuals de refor-
ma del sistema de seguretat social, que
entrarà en vigor el mateix dia de ser pu-
blicat al Butlletí Oficial del Principat
d’Andorra.

Reglament
regulador de les mesures
urgents i puntuals de
reforma del sistema de
seguretat social

Article 1
Objecte

L’objecte d’aquest Reglament és fer
efectiu el desplegament de la Llei de me-
sures urgents i puntuals de reforma del sis-
tema de seguretat social, del 7 d’abril del
2006 i, consegüentment, determinar els
procediments i criteris específics que han
de regir les condicions esmentades als arti-
cles 31 i 42 del Reglament tècnic del règim
andorrà de la seguretat social, modificat
per la Llei esmentada, així com les formes
d’acreditació de la residència establertes a
les lletres b) i c) de l’article 35 bis, a què es
refereix l’article 2 de la Llei.

Article 2
Residència al Principat d’Andorra

Als efectes d’aquesta normativa regu-
ladora, es considera que una persona re-
sideix a Andorra si és titular d’una
autorització de residència permanent i
efectiva d’acord amb la Llei qualificada
d’immigració vigent, després de la com-
provació dels organismes competents.

Article 3
Activitat laboral no regular

Es considera que la persona no desen-
volupa una activitat laboral de forma re-
gular quan no està autori tzada
governativament per l’autoritat compe-
tent per fer-ho o fa una feina de forma
esporàdica, puntual, o bé quan treballa
únicament durant els períodes de vacan-
ces escolars i/o durant els caps de setma-
na. També es considera que no
desenvolupa cap activitat laboral de for-
ma regular, si aquesta activitat no es rea-
litza en l’àmbit d’una empresa, és a dir
quan l’activitat consisteix en treballs fa-
miliars, amb l’excepció que es demostri
que la persona du a terme aquests tre-
balls amb la condició d’assalariada.

Igualment, es consideren activitats no
laborals els treballs gratuïts al servei de la
comunitat, anomenats de voluntariat so-
cial, i els treballs de bon veïnatge.

Als efectes d’aquest Reglament, té la
consideració de familiar el cònjuge, els

descendents, els ascendents i els altres
parents per consanguinitat o afinitat, fins
al segon grau inclòs.

Té la consideració de cònjuge la per-
sona unida per matrimoni o per situació
de fet equivalent, o parella de fet si ha
quedat acreditada davant del registre
corresponent.

Article 4
Establiment d’ensenyança reconegut

Es considera establiment d’ensenyan-
ça reconegut el centre d’ensenyament
que, al final del pla d’estudis realitzat,
lliura un títol d’Estat, que ha de ser una ti-
tulació aprovada pel Govern competent.

Article 5
Acreditació d’estudis

Per sol·licitar les prestacions establertes
per als orfes majors de divuit anys però
menors de vint-i-cinc anys, regulades als
articles 31 i 42 del Reglament tècnic del
règim andorrà de la seguretat social que
van ser modificats per la Llei de mesures
urgents i puntuals de reforma del sistema
de seguretat social, cal acreditar que la
persona sol·licitant de la prestació cursa
estudis regits per un pla d’estudis o un
currículum aprovat per l’autoritat compe-
tent en el país on es realitzen, que donen
dret a l’obtenció d’un títol amb validesa
acadèmica a Andorra. S’assimilen als
efectes d’atorgament d’aquestes presta-
cions, els ensenyaments de formació pro-
fessional o formació professional
superior i els que requereixen l’escola-
rització en centres educatius especials de
nivell preobligatori i postobligatori.

Article 6
Organisme emissor de la certificació
d’estudis

Per accedir a les prestacions establer-
tes en l’article anterior, la persona benefi-
ciària ha d’acreditar que efectivament
s’ha matriculat en un centre docent on ha
de cursar els estudis. A aquest efecte, ha
d’aportar al ministeri competent en ma-
tèria d’educació o d’ensenyament supe-
rior, en funció dels estudis que efectuï, el
document original de la matriculació i,
quan sigui el cas, el certificat acadèmic
que acrediti que ha superat les proves
d’accés. El ministeri concernit en guarda
una còpia autenticada i retorna l’original
a la persona interessada. El mateix minis-
teri, després de les verificacions oportu-
nes, emet la certificació corresponent.
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Aquestes circumstàncies s’acrediten da-
vant del ministeri competent a l’inici de
cada nou curs acadèmic, perquè lliuri el
certificat corresponent, que s’ha d’apor-
tar a la CASS anyalment mentre es cursin
estudis i es compleixin les condicions es-
tablertes en els articles 31 i 42 del Regla-
ment tècnic del règim andorrà de
seguretat social.

Article 7
Acreditació de no dur a terme cap
activitat laboral de forma regular

Per a les persones sol·licitants resi-
dents al Principat, correspon a la CASS

obtenir la certesa d’aquesta condició, di-
rectament de les seves bases de dades. Si
es tracta de residents en estats amb els
quals existeixi conveni de seguretat so-
cial, ho ha de fer mitjançant les facultats,
disposicions i condicions establertes en
els acords corresponents.

Si no hi ha cap conveni amb l’estat de
residència, la condició de no dur a terme
cap activitat laboral de forma regular s’a-
credita aportant a la CASS, la certificació
de l’organisme oficial competent en ma-
tèria laboral, que han d’estar autenticada
amb la postil·la de l’Haia. La certificació
corresponent s’haurà d’acreditar davant
la CASS també anualment.

Article 8
Acreditació de residència

Les persones que hagin cotitzat menys
de 240 mesos a la CASS, per poder acce-
dir al complement no contributiu de les
pensions de vellesa inferiors al 50% del
salari mínim, han d’haver residit al Prin-
cipat d’Andorra de manera permanent i
efectiva.

Correspon al ministeri competent en
matèria d’interior comprovar que la resi-
dència al Principat d’Andorra és efectiva i
emetre el certificat corresponent. La certi-
ficació s’ha de portar a la CASS anyalment.

Article 9
Facultat revisora i conseqüències de
l’incompliment de les disposicions legals

La CASS, els ministeris competents en
matèria d’educació i ensenyament supe-
rior, i el ministeri competent en matèria
d’interior, poden revisar les dades i les
circumstàncies de les persones sol·lici-
tants en qualsevol moment.

Si un ministeri observa possibles errors,
ocultació o falsejament de dades o bé
modificació per circumstàncies sobrevin-
gudes ho ha de comunicar a la CASS, la
qual inicia la instrucció de l’expedient
corresponent, en què s’ha de donar au-
diència a la persona interessada.

L’incompliment de les disposicions esta-
blertes en la Llei de mesures urgents i pun-
tuals de reforma del sistema de seguretat
social, desenvolupades en aquest Regla-
ment, comporta la pèrdua de la prestació
atorgada i l’obligació de retornar les quan-
titats percebudes indegudament.

Si de la instrucció es conclou que les
dades eren correctes i que no hi hagut
cap modificació, s’arxiva l’expedient.
Per contra, si de la instrucció de l’expe-
dient es constata un possible falsejament
o ocultació de dades o es detecta o con-
firma la modificació de les circumstàn-
cies en què es basava la certificació, la
CASS ha de resoldre l’expedient retirant
la prestació objecte de l’expedient i re-
clamant les quantitats abonades indegu-
dament.

Article 10
Comprovació de dades

Per comprovar la veracitat de les da-
des consignades en la documentació
presentada per les persones sol·licitants,
les administracions concernides poden
sol·licitar informació rellevant dels regis-
tres i arxius de la mateixa administració, i
també poden intercanviar amb altres ad-
ministracions els fitxers informàtics de
dades, sense perjudici de la protecció i
confidencialitat de dades i l’aplicació de
la normativa que regula aquesta matèria.

Article 11
Revocació de la prestació

Correspon a la CASS, d’acord amb les
competències que li atribueixen les lleis,
i concretament la Llei de mesures ur-
gents i puntuals de reforma del sistema
de seguretat social i el present Regla-
ment, la resolució dels expedients.

Contra les decisions adoptades per la
CASS es pot interposar recurs atenent les
disposicions del Reglament contenciós
de la mateixa CASS. I una vegada esgotat
el recurs previ administratiu esmentat, es
pot interposar recurs davant els tribunals
d’acord amb la Llei de la jurisdicció ad-
ministrativa i fiscal

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 31 de maig del 2006

Albert Pintat Santolària
Cap de Govern

2160 Butlletí Oficial del Principat d’Andorra Núm. 45 - any 18 - 1.6.2006

Butlletí
Oficial del
Principat
d’Andorra

Preu de l’exemplar
1 �

Subscripció anual
53 �

Dipòsit legal
And-15-1989

ISSN 1013-7777
Any 18

Els documents que contenen dades de caràcter personal es pu-
bliquen al BOPA en compliment d’una norma vigent. És il·legal
indexar o incorporar aquesta informació a fitxers de dades.
Qualsevol recollida o tractament de dades personals ha de
dur-se a terme en les condicions previstes per la Llei 15/2003,
del 18 de desembre, de protecció de dades personals.


